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Začínají se prodávat vysoce 
moderní jednonápravové 
malotraktory, jejichž výkon 
uspokojuje jak soukromé 
zákazníky, tak profesionály.

ISEKI dodává jako první 
podnik ve Střední Evropě 
dieselový malotraktor 13 PS 
s předním řízením a pohonem 
všech kol.

Vlastní výroba originálních 
přídavných zařízení ISEKI je 
základem pro dnešní bohatou 
nabídku systémů.

ISEKI dodává první velkoploš-
nou sekačku typové řady SF. 
Zařízení této třídy jsou dále 
ve vývoji a do dnešní doby za-
ujímají jednoznačně vedoucí 
pozici na trhu.

Zavedením traktorové řady 
3000 vytváří ISEKI nové stan-
dardy v souvislosti s komfor-
tem jízdy a redukcí hluku. 

ISEKI doplňuje výrobní 
program o TXG 23, jednič-
kou ve třídě kompaktních 
traktorů. 

Jsou zaváděny na trh žací 
traktory SXG 19 a SXG 22, 
které do dnešní doby nebyly 
překonány v oblasti sečení 
a sběru trávy.

ISEKI představuje novinku 
ve své nabídce – univerzál-
ní kloubový nosič VITRA. 
S úspěchem se také předsta-
vila nová generace traktorů 
ISEKI TM 3000.

Nová generace traktorů řady 
ISEKI TH 4000 poprvé před-
stavena na výstavě  Demo-
park 2011.
V roce 2012 se představila 
nová generace nejúspěšnější-
ho modelu ISEKI SXG.

Nová, modelová řada výkon-
ných žacích strojů s čelním 
sečením se po uvedení oka-
mžitě zařadila mezi absolutní 
špičku na trhu.
2015 - ISEKI opět nastavuje 
nová měřítka v používání 
vyspělých technologií u ma-
lotraktorů - představuje nové 
traktory řady TG 6000.

Přichází na trh nová far-
mářská řada traktorů TLE 
a modely čelních sekaček 
SF 200/400 s mimořádným 
výkonem sečení.

Nová legislativa přináší nové 
výzvy. Na trh uvedeny modely 
strojů s celou řadou inovací, 
včetně nových motorů emisní 
třídy Stage V.

w w w . e u r o g r e e n . c z

HISTORIE ZNAČKY ISEKI 
Název ISEKI je v Evropě již více než 50 let 
symbolem kvality a spolehlivosti. Na po-
čátku stály ručně vedené jednonápravové 
malotraktory, postupem času se výrobní 
program plynule rozšířil na kompletní na-
bídku systémů pro péči o zahradu a krajinu.
Základem vždy byla a je poptávka po me-
chanizaci, která zaručí svému uživateli 
trvalý užitek. Neustálý vývoj stávajících 
výrobků a výrobních postupů, stejně jako 
uplatňování nejnovějších poznatků přispívá 
k tomu, že ISEKI dnes představuje v mnoha 
oblastech technický standard.
Současně s technickým pokrokem byla vy-
stavěna síť prodejců a servisních středisek, 
které dnes reprezentují značku ISEKI. Pouze 
intenzivní komunikace mezi ISEKI, prodejci 
a konečnými zákazníky zajistila pravidel-
né a optimální přizpůsobování vlastností 
výrobků na požadavky uživatelů.

HISTORIE SPOLUPRÁCE ISEKI 
S PORSCHE A ZETOREM
Japonská značka zemědělských a komu-
nálních strojů ISEKI byla založena v srpnu 
roku 1926 poblíž přístavního města Mat-

suyama na ostrově Šikoku. Od počátku se 
společnost orientovala na produkci drobné 
zemědělské mechanizace. K velkému růs-
tu společnosti dochází těsně po 2. světové 
válce, kdy dochází k rozvoji zemědělské 
výroby na Japonských ostrovech. Postup-
ně se vyrábí celá řada systémů, především 
pro pěstování rýže a zeleniny.

V roce 1961 byla firma ISEKI zaregistro-
vána na Tokijské burze s cennými papíry. 
V 60-tých letech spolupracuje ISEKI úzce 
s evropskými značkami, především pak 
s PORSCHE DIESEL a s českým ZETO-
REM. Iseki začíná produkovat dvouosé 
malotraktory vlastní výroby s pohonem 
4x4 a jako první je dodává na evropský 
trh. V roce 1971 byla v belgickém Bruselu 
založena evropská pobočka ISEKI. Od této 
doby se Iseki stává specialistou ve vývoji 
a výrobě komunální techniky určené pro 
evropské podmínky.

Za více než 50 let působení na evropském 
trhu si značka vybudovala pevné posta-
vení a stala se synonymem profesionální 
kvality a spolehlivosti.

SOUČASNOST
V dnešní nabídce systému Iseki nalezne 
profesionál vše potřebné pro celoroční 
údržbu veřejných prostranství. 

Nabídka systému ISEKI spočívá v dodání 
univerzálního nosiče nářadí a originálních 
pracovních nástavců zaručující 100% 
kompatibilitu. Pro koncového zákazníka 
tento systém představuje výhodu pořízení 
všech komponentů od jediného spolehli-
vého dodavatele.
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SXG
serie DIESELOVÉ TRAKTORY SXG SE ZADNÍM VÝHOZEM 

NASTAVUJÍ NOVÁ MĚŘÍTKA PRO KVALITU 
A VÝKON SEČENÍ.
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m

1  Kryt motoru lze jednoduše a rychle vyklo-
pit jedním pohybem.

2  Moderní a přehledná palubová deska 
s LED kontrolkami.

3  Komfortní řízení pomocí 2 ergonomicky 
tvarovaných pedálů.

4  Kontejner pro sběr trávy o objemu 
550/600 litrů lze u SXG 324/327 volitelně 
zvednout do výšky až 197 c m.

Série SXG nabízí modely:

Model SXG 216 SXG 324 SXG 327

Motor

Výkon ECE 11 / 15
při 2500 ot./min-1

14,6 kW
při 2500 ot./min-1

16,4 kW
při 2500 ot./min-1

Objem válců 688 cm3 1123 cm3 1123 cm3

Točivý moment 62 / 1600 Nm / min-1 79 / 1600 Nm / min-1

Převodovka

Rychlostní stupně vpřed / vzad plynulý hydrostat plynulý hydrostat plynulý hydrostat

Rychlost 0 - 11 km / h 0 až 16,6 km / h 0 až 19 km / h

Hydraulika

Prac. hydraulika 15 l / min. 15 l / min.

Žací lišta mezinápravová 1,02 m mezinápravová 1,22 
nebo 1,37 m

mezinápravová 1,22 
nebo 1,37 m

Sběrací koš 380 l 590 / 650 l 590 / 650 l

Výškové vyprazdň. - volitelně volitelně

Rozměry

Délka 2500 mm 3225 mm 3300 mm

Šířka 1066 mm 1100 mm 1100 mm

Výška 1219 mm (bez kabiny) 1995 mm                               2020 mm

Vzhledem k centrální  poloze žacího ústrojí 
může dokonale posekat pravou i levou 
stranu, nezáleží na směru jízdy.

Modely SXG nevynikají pouze mimořádným žacím výkonem. Díky silnému dieselovému 
motoru, litým nápravám a uzávěrce diferenciálu je možné traktory SXG využít také pro 
odklízení sněhu nebo při čištění ulic a chodníků.

Nabízíme Vám také model SXG 216 
v Semi-profi třídě, vhodný jak pro náročné 
soukromé uživatele, tak pro údržbu veře-
jných zelených ploch.

1 2

3

4
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TXGS
serie

VÝBORNÝ POMĚR VÝKON / CENA

Nová generace TXGS 24 se vyznačuje kombinací všestrannosti a kompaktního výkonu. 
Vypínatelný náhon 4x4, hydrostatická převodovka. Tisíckrát osvědčená tradice spoleh-
livosti. Technologicky dokonalý stroj s optimální ergonomií pro celoroční nasazení. Vo-
litelně s vytápěnou kabinou a celou řadou 100% kompatibilních originálních pracovních 
nástavců. Vysoký výkon za neuvěřitelně nízkou cenu.

1  Joystick hydrauliky- erogonimicky tvaro-
vaný a dobře přístupný ovladač pro ovládání 
hydrauliky pomocí joysticku

Série TXGS nabízí modely:

Volitelně s kabinou a zimním 
příslušenstvím

2  Páka vývodové hřídele - ergonomicky 
polohovaná páka s předvolbou pro vývodové 
hřídele

Model TXGS 24

Motor

Výkon ECE R 120 16,8 kW / 23 PS
při 2600 ot./min-1

Objem válců 1123 cm3

Převodovka

Skupiny 2

Rychlostní stupně
vpřed - plynulý hydrostat

vzad - plynulý hydrostat

Rychlost 0 až 16 km/h

Hydraulika

Prac. hydraulika 23,1 l/min.

Vývodový hřídel
zadní 540 ot./min

mezinápravový 2000 ot./min

Rozměry

Délka 2575 mm

Šířka 1190 mm

Výška vč . kabiny 1980/2335 mm

1

2

3

3  Ergonomická optimalizace - vyšší um-
ístění volantu, stupňovité nastavení volantu 
(10° dopředu, 15° dozadu), sedadlo je um-
ístěno hlouběji a má vzduchové odpružení.

4  Hydrostat - přepínání  
z jízdy dopředu na jízdu 
dozadu funguje pomocí 
dvou pedálů, možnost 
výběrů ze 2 rychlostních 
stupňů, snížený tlak, 
stupňovitá úprava rychlosti 
jízdy, rychlost jízdy do 16 
km/h, maximálně   vhodný   
pro stacionární používání, 
mechanický tempomat

4
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TM 3OOO
serie OSVĚDČENÁ SÉRIE TM 3000 NYNÍ V ROZPĚTÍ 

VÝKONU 12 - 19 kW (16 - 26 Hp)

Série TM nabízí modely:

Model TM 3187 A/AL TM 3217 AL/AHL TM 3267 AL/AHL

Motor

Výkon ECE 12 kW / 16 PS 14,5 kW / 20 PS 18,9 kW / 26 PS

Objem válců 761 cm3 1123 cm3 1498 cm3

Převodovka

Skupiny 2 2 / 3 3

Rychlostní stupně
vpřed 6 8 / plynulý hydrostat 8 / plynulý hydrostat

vpřed 2 8 / plynulý hydrostat 8 / plynulý hydrostat

Rychlost 1,2 - 20 km/h 23 km/h / 24 km/h 25 km/h

Hydraulika

Prac. hydraulika 13,5 l/min 20,6 l/min 20,6 l/min

Hydraulika řízení volitelně 12,6 l/min 12,6 l/min

Rozměry

Délka 2450 mm 2820 mm 2880 mm

Šířka 914/1040 mm 1295 mm 1228 mm

Výška vč . kabiny 1325/2210 mm 2025 mm 2055 mm

Traktory série TM sjednocují charakteristiky výkonu a možnosti využití komunálního stroje. 
Kompaktní rozměry (min. šířka 1000 mm) umožňuje práci ve stísněných podmínkách. 
Modely s hydrostatem jsou nyní vybaveny 3-stupňovou převodovkou!

1  Dvě hydraulická čerpadla (hydraulika ří-
zení a pracovní hydraulika) umožňují použití 
těžkých přídavných zařízení.

3  Skutečný a velmi přehledný profesionál. 
Se sérií TM 3000 máte vše po ruce.

3  Pod zátěží spínatelný vývodový hřídel 
je bezpečnější a individuálně využitelný. 
Nebezpečné situace je tak možné zvládnout 
s přehledem.

2  Veškeré modely s hydrostatickou převo-
dovkou jsou řízeny dvěma pedály umístěný-
mi vedle sebe. Odpadá tak nepříjemné pře-
šlapování pedálů známé z jiných systémů.

Volitelně s kabinou.

1

2

3

+
HYDROSTAT

4

4  Čelní hydrozávěsy ISEKI 
nabízejí více. Osvědčenou 
geometrií dochází při 
zvedání k náklonu směrem 
vzad. Tím je dosaženo vět-
ší výšky zdvihu a snadnější 
překonání překážek. Hyd-
raulické vývody umožňují 
ovládání funkcí přídavných 
zařízení pohodlně ze 
sedadla obsluhy.



TH 5OOO
serie

+
HYDROSTAT
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NEJPRODÁVANĚJŠÍ MODELY TRAKTORŮ ISEKI
PRO NÁROČNÉ PROFESIONÁLY.

Série TH 5000 nabízí modely:

Model TH 5370 AHLK TH 5420 AHLK

Motor

Výkon ECE R 120 25,7 kW/35 PS 29,4 kW/40 PS

Objem válců 1825 cm3 1825 cm3

Převodovka

Skupiny 3 3

Rychlostní stupně
reverzní řízení

vpřed plynulý hydrostat plynulý hydrostat

vzad plynulý hydrostat plynulý hydrostat

Tempomat sériově sériově

Rychlost max. 32-36 km/hod. 32-36 km/hod.

Hydraulika

Prac. hydraulika 29,2 l/min. 29,2 l/min.

Hydraulika řízení 12,3 l/min 12,3 l/min

Vývodový hřídel
zadní plynulý hydrostat plynulý hydrostat

mezinápravový 540 / 750 ot./min 540 / 750 ot./min

Délka 2000 ot./min 2000 ot./min

Šířka (v závislosti na pneu) 1270 - 1450 mm 1270 - 1450 mm

Výška vč . kabiny 2130 - 2220
(dle druhu pneumatik)

2130 - 2220
(dle druhu pneumatik)

Dokonalá konstrukce - současnost klade na techniku větší nároky než kdykoliv předtím. 
Vyšší výkon v kompaktním provedení ve spojení s inovacemi a maximálním komfortem 
dělá z nové řady TH5 všestranný stroj nejen dnešní doby, ale i té budoucí.

2  Vybavení až šesti hydraulickými připoje-
ními vzadu.

1  Moderní displej se všemi důležitými 
informacemi.

3  Tempomat s funkcí Memory - elektricky 
připojitelný pohon na všechna kola s brzd-
ným účinkem na přední nápravě.

1

2
3

4

4  Nové blatníky lze přestavět a chrání zadní 
část stroje před zvířenou nečistotou. Jsou 
k dostání ve dvou různých šířkách vždy 
podle pneumatik.
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TG 6OOO
serie EVOLUCE V PŘEVODOVÉ TECHNOLOGII

Série TG 6000 nabízí modely:

Model TG 6507 AHLK TG 6507 AGLK TG 6687 AHLK

Motor

Výkon dle normy 
97/68 EG (max. výkon)

36 kW 
(49 PS)

36 kW 
(49 PS)

49 kW 
(66,6 PS)

Zdvihový objem cm3 2434 2434 2434

Objem palivové nádrže 53 l 53 l 53 l

Převodovka Hydrostat Servo HST
V3/R3

Smart-gear
převodovka (AGL)
manuální/
automatická

Hydrostat Servo HST
6 stupňová

Počet rychlostních stupňů 
(hydrostat) 3 3x2 (Hi-Lo)

Rychlost max.* 32 km/h 36 km/h 32 km/h

Síla zdvihu zadní hydrau-
liky (kg) 1270 - 1400 1580 -2000 1580 -2000

Posilovač řízení plně hydraulické plně hydraulické plně hydraulické

Rozměry s kabinou

Délka 3435–3485 mm 3435–3485 mm 3435–3485 mm

Šířka 1530 až 
1820 mm

1530 až 
1820 mm

1530 až 
1820 mm

Výška * 2240 až
2355 mm

2240 až
2355 mm

2240 až
2355 mm

Nová převodovka ISEKI Smart-gear kombinuje  komfortní automatické funkce s výhodami 
manuálního řazení.

1  Smart-gear Převodovka: Řazení bez pře-
rušení trakce.Nová převodovka s řazením 
pod zatížením (Model AGL) pracuje na prin-
cipu přímého řazení ze dvou jednotlivých 
převodovek, které jsou propojeny s motorem 
dvěmi hřídelemi dle jednotlivých řadících 
stupňů. Tento systém umožňuje volitelné 
manuální nebo automatické řazení.

smart-gear

TG 6000 na YouTube

* v závislosti na rozměrech pneumatik

1  Funkce „Auto-Lift“ (B) zaručí automa-
tické zdvihnutí zadního závěsu při jízdě vzad. 
Současně funkce  „Auto Stop“(A) umožňuje
zastavení zadní hřídele při zvedání zadního 
závěsu. Spínání pojezdu 4x4 (C) a regulace 
dynamiky trakce (D) prostřednictvím
 vedle sebe umístěného ovládání.

2  Nový digitální a analogový displej ukazuje 
řidiči všechny potřebné informace. Např. 
funkce 4x4, zadní závěs, rychlost otáček 
PTO,rychlost pojezdu, počet motohodin atd. 

A B C D

3  Robustní konstrukce náprav  zaručuje ab-
solutní spolehlivost i při extrémním zatížení.

1
2

3

4

4  Motory splňují emisní normy.
Nové motory od 40 do 66 HP 
se vyznačují sníženou spotře-
bou paliva a extrémně nízkými 
emisemi. 
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SEKAČKA NA VELKÉ PLOCHY ŘADY SF

Nové modely SF 225 a SF 237 jsou výsledkem důsledného vývoje úspěšné předcho-
zí řady generace, při kterém byla zvláštní pozornost věnována výkonu, bezpečnosti 
a vzhledu. 
Sekačky na velké plochy se středovým odsáváním a čelním žacím ústrojím jsou na ze-
lených plochách velmi oblíbené a vítané. Pro uživatele těchto sekaček je v neposlední 
řadě důležité, že v každé pracovní situaci přesně vědí, „co je čeká“.
Nedochází k přejíždění trávy před sečením, stroj efektivně zvládá i sečení v rozích 
a na malých plochách.
I zatím poslední generace strojů SF2 zaručuje rychlost a dobrou manévrovatelnost. 
Majitel sekačky na velké plochy řady SF2 dostává do rukou dynamický stroj s vysokým 
plošným výkonem a ještě lepším komfortem při obsluze.

Přehledně zorganizovaný prostor pro 
řidiče s velkým prostorem pro nohy a do-
konalým přehledem o všech důležitých 
ovládacích funkcích.

SF 2OO
serie

Série SF 200 nabízí modely:

Model SF 225 SF 237

Motor

Počet válců 3 3

Výkon ECE R 120 16 kW/22 PS 25,7 kW/35 PS

Zvihový objem 1498 cm3 1498 cm3

Objem nádrže 40 l 40 l

Převodovka

Typ převodovky hydrostat, plynule měnitelný převod hydrostat, plynule měnitelný převod

Rychlost jízdy vpřed 0 - 15 km/h 0 - 15 km/h

Rozměry

Délka 3160/3385 mm 3160/3385 mm

Šířka 1441 mm 1562 mm

Výška 2120 mm 2120 mm

Pneumatiky

Pneumatiky vpředu 23 x 10.50 - 12 23 x 10.50 - 12

Pneumatiky vzadu 18 x 8.5 - 8 18 x 8.5 - 8

Nastavitelný sklon sloupku řízení sériový sériový

přestavení 
sloupku řízení

Vysoce výkonné žací ústrojí s volitelnou 
pracovní šířkou 1,37 m nebo 1,52 m. 
Výšku sečení je u obou žacích ústrojí možné 
seřídit podle potřeby jedním hmatem. Žací 
ústrojí o šířce 1,52 m je navíc vybaveno 
výkyvnými noži.

Přehledné uspořádání spínačů pro 
ovládání žacího ústrojí a sběrného koše 
(pravá obslužná konzole).
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NASTUPTE NA KRÁLOVSKOU TŘÍDU
PROFI - ŽACÍCH STROJŮ!

Série SF 500 nabízí modely:

Modely SF 544 (42 PS max.výkon, 3-válcový diesel motor) a SF 551 (48 PS max. výkon, 
4-válcový diesel motor) s centrálním odhozem trávy s odsávání nabízí mimořádný výkon 
sečení. Díky velkému výkonu hydrauliky umožňuje stroj nasazení i v „ECO-Modu“.
Profesionálové pak pracují volitelně v dílčím rozsahu otáček přičemž citelně redukují 
spotřebu pohonných hmot a hlučnost, čímž se v neposlední řadě podílí na zlepšení život-
ního prostředí. 

1

2

3

SF 5OO
serie

Model SF 544 SF 551

Motor

Výkon dle normy 97/68EG 31 kW/41,6 PS 36 kW/48 PS

Zvihový objem 1826 cm3 2434 cm3

Převodovka

Rychlostní stupně
vpřed plynule plynule

vzad plynule plynule

Rychlost max. 0 - 22 km/h 0 - 22 km/h

Pohon všech kol Plně hydraulický pohon kol vpředu 
a vzadu

Plně hydraulický pohon kol vpředu 
a vzadu

Žací lišta

Šířka záběru (cm) SCMA54, 137 
SCMA60, 152

SCMA60, 152
SCMA72, 180

Odhoz zadní centrální zadní centrální

Počet nožů 2 2 x 2 výkyvné nože

Rozměry

Délka 3070 mm 3070 mm

Šířka 1305 mm 1305 mm

Výška s rámem* 2160 mm 2160 mm

1  Polohovatelný sloupek řízení.

2  Větší zásobník na trávu. Vyklápění do výš-
ky 210 cm s přesahem 38 cm.

3  Ventilátor chladiče garantuje teplotní 
stabilitu v každé situaci.
Automatický ventilátor chlazení umožňuje  
obsluze se plně věnovat pracovní činnosti.
Systém stroje se během provozu pohybuje
v přípustných pracovních teplotách.

* s největšími pneumatikami
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VITRA 
serie C VYROBENO V DÁNSKU – DESIGNOVÁNO PRO CELÝ 

SVĚT - DÁNSKÁ KVALITA

Nová řada C se skládá ze čtyř flexibilních a výkonných 
modelů od 25 do 75 HP

Model VITRA C2.25 VITRA C2.35 VITRA C3.35 VITRA C3.75

Motor 3 válcový dieslový 4 válcový benzinový 4 válcový dieslový 4 válcový dieslový, 
turbodmychadlo

Výkon motoru max. 25 PS 33 PS 50 PS 75 PS

Objem palivové nádrže 25 l 25 l 70 l 70 l

Převodovka
Sauer-Danfoss 
s variabilním písto-
vým čerpadlem

Sauer-Danfoss 
s variabilním písto-
vým čerpadlem

Sauer-Danfoss 
s variabilním písto-
vým čerpadlem

Sauer-Danfoss 
s variabilním písto-
vým čerpadlem

Rychlostní stupně 1 1 1 1

Maximální rychlost 27 km/h 30 km/h 30 km/h 40 km/h

Pohon na všechny kola permanentní permanentní permanentní permanentní

Hydraulika

Hydropojezd 50 l/200 bar 50 l/200 bar 75 l/225 bar 75 l/250 bar

Rozměry

Délka 2790 mm 2790 mm 3416 mm 3416 mm

Šířka 1070 mm 1070 mm 1310 mm 1310 mm

Výška na kabinou 1980 mm 1980 mm 1990 mm 1990 mm

Travní pneumatiky 23 X 10.50-12 6 PR 23 X 10.50-12 6 PR 26 x 12-12 PR 26 x 12-12 PR

Vitra řady C je novou sérií robustních nosičů nářadí, vyvinutých pro chladné severské zimy 
i horká jihoevropská léta. 4 modely Vitra řady C tvoří ucelenou řadu kloubových, plně hy-
draulických nosičů nářadí, které všechny splňují i ty nejpřísnější požadavky na řešení úkolů 
ve třech sektorech: zimní služba - péče o zeleň – venkovní úklid.

Vitra je natolik silná a vybavená, aby se stala základním strojem pro jakýkoli pracovní úkol. 
Díky kompaktním vnějším rozměrům, plně hydraulickému pohonu všech kol a flexibilnímu 
kloubovému řízení z ní činí dokonalého pracovního partnera pro všechny úkoly - po celý 
rok. S variabilitou pracovního nářadí a nejpružnějším, osvědčeným montážním systémem 
na trhu neexistují v použití Vitry prakticky žádná omezení. Vitra poskytuje nízkou průměr-
nou hodinovou sazbu a je atraktivní investicí bez ohledu na typ úkolů.

1  „Naprosto srozumitelné“: ovládací panel
s moderním ovládacím joystickem. Intuitivní 
ovládání funkcí např. žací lišty, zametače 
nebo zimních nástavců.

2  Sériově hydraulické bezodkapové spojky.

3  Sériově hydraulické bezodkapové spojky.

1

2

3

4

4  Dvoje velké dveře kabiny zajišťují, že řidič 
může vždy nastupovat dovnitř a ven na obě 
strany v závislosti na  provozu.

5  TICHÁ KABINA - Odpružení účinně 
odstraňuje více než 90% vibrací, což má za 
následek výrazně snížený hluk v kabině.

5



Přídavná
zařízení

LÉTO
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PŘÍDAVNÁ ZAŘÍZENÍ ISEKI JSOU DOKONALE 
UZPŮSOBENÁ PRO TRAKTORY ISEKI!

Nabízíme Vám kompletní nabídku přídavných zařízení se zárukou 100% kompatibility pro 
celoroční využití strojů ISEKI. Výhodou je nejen bezproblémová funkčnost, ale také záruka 
dodávky náhradních dílů. 
Příkladem jsou kabiny, které se každým detailem optimálně přizpůsobují traktoru. 
Dokonalý rozhled, nízká hladina hluku a oslovující výbava pro Vás tvoří příjemné pracovní 
prostředí.

PŘÍDAVNÁ ZAŘÍZENÍ ISEKI JSOU DOKONALE 
UZPŮSOBENÁ PRO TRAKTORY ISEKI!

Nabízíme Vám kompletní nabídku přídavných zařízení se zárukou 100% kompatibility pro 
celoroční využití strojů ISEKI. Výhodou je nejen bezproblémová funkčnost, ale také záruka 
dodávky náhradních dílů. 
Příkladem jsou kabiny, které se každým detailem optimálně přizpůsobují traktoru. Dokonalý 
rozhled, nízká hladina hluku a oslovující výbava pro Vás tvoří příjemné pracovní prostředí.

ROTAČNÍ SEKAČKA
Pro dokonalý střih. 
S bočním nebo zadním 
výhozem.
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VYSAVAČ LISTÍ
Zařízení pro sběr malého 
i velkého množství listí. 
Volitelně s mechanickým 
nebo hydraulickým 
pohonem.

VYSÁVACÍ SYSTÉM
Nádoby se silným sáním 
a velkým objemem.

MULČOVAČ
Pro výkonné mulčování 
s možností předního 
a zadní ho upevnění.

ZPRACOVÁNÍ PŮDY
Robustní frézování, které 
dosahuje výkonu i na těž-
kých kamenitých půdách.

ČELNÍ NAKLADAČ
Stabilní čelní nakladač 
s velkými sklápěcími a vy-
klápěcími úhly a velkou 
výškou zvedání.

VALNÍK
Sériově dodáváno sklopné 
hydraulické zařízení, výš-
kově nastavitelné opěrné 
kolo pro popojíždění, 
nájezdová brzda a zařízení 
pro jízdu vzad.
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Přídavná
zařízení

ZIMA

PŘÍDAVNÁ ZAŘÍZENÍ ISEKI PRO ZIMNÍ ÚDRŽBU 
VÁM VŽDY UVOLNÍ CESTU!

Čelní zametače ISEKI lze při práci využít s různými zametacími kartáči určenými pro hrubé 
nebo jemné nečistoty nebo také s kartáčem univerzálním vhodným i pro zametání sněhu. 
Nabídka sněhových radlic se záběrem od 130 do 200 cm představuje lehké univerzální varianty 
nebo těžké robustní provedení pro maximální profesionální nasazení.

ZAMETAČE
Zametače s různými 
možnostmi vybavení pro 
všestranné použití.

POSTŘIKOVÉ ZAŘÍZENÍ
Pro snížení prachu a zlep-
šení výsledků zametání.

ROZMETADLO
Rozmetadla ISEKI lze regulovat pomocí nasta-
vení šířky rozmetání od ca. 1 do 5 m. Je možné 
použití různých posypových materiálů.

SNĚHOVÉ RADLICE
S ochranou proti přetížení 
a kompenzací kyvadla. 
Různé provedení pro 
čištění cest a povrchů.

SNĚHOVÉ FRÉZY
Výkonné sněhové frézy 
s dvoustupňovým pohon-
ným systémem, vhodné 
i pro velké množství 
sněhu.

ODSTŘEDIVÉ 
ROZMETADLO
Systém pro rovnoměrné 
rozložení štěrku - od soli 
po štěrk až po trávníková 
semínka.

VÁLCOVÝ SYPAČ
Ideální řešení pro zimní 
posyp chodníků a úzkých 
cest.



VÁŠ PRODEJCE ISEKI: PORADENSTVÍ • PRODEJ • SERVIS

Eurogreen CZ s.r.o.
Náměstí Jiřího 2, 40756 Jiřetín pod Jedlovou
Tel.: +420 412 379 122, Fax: +420 413 030 999
www.eurogreen.cz, www.iseki.cz
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TRAKTORY ISEKI

PRO PROFESIONÁLY

Široká nabídka variant strojů pro 
menší i opravdu velké plochy uspo-
kojí i ty nejnáročnější. Dle podmínek 
a potřeb uživatele lze zvolit žací trak-
tory s mezinápravovým nebo čelním 
sečením, různé varianty komunál-
ních i zemědělských malotraktorů 
a nebo univerzální nosič dle vlastní 
konfi gurace.

NABÍDKA SYSTÉMU:

 traktorové sekačky 

 kompaktní traktory

 originální příslušenství
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